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Ekd.3

KaTdAoyog Twv avaKoIVWOEWYV TTOU £yKpiOnKkav yia va TepIAN@OoUv oTo TTPOYPANHMA TOU
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11°Y Zuvedpiou, pe TRV KatdTagn Toug atré Tnv OpyavwTikA EmTiTpoT

0 OpiAia TTpooKeKANMEVNG OMIARTPING

OpoAoyia kai NeoAoyia otnv Akadnuia ABnvwyv — Terminology and Neology at the Academy of Athens
AvaoTacia XpioTo@idou

1 T[Awoooloyikég—OvToAoyikég apxég Opoloyiag

To pépenua -iaon oto AeiAdyio Tng TTaBoloyiag TNG Néag EAANVIKAG

Eupimridng Tolakpdkng

To emiBnua -iT(ng) otn yewAoyia

Avva Kaptravdapou

To emoTnuoviké €TTiOnua —64(n) otnv opoAoyia TnG Bioxnueiag

EipAivn AtrootoAoTroUAoU

To oxAua TNG HETAPOPAG OTOV ETMATNHOVIKO AOYO: eQapuoyn aTo AeCIAOYIO TNG avaTouiag
Avva AvaoTaoiddn-Zupewvidn

>1nv Opohoyia dev opiovTal ol 6pol, aAAd o1 EVVOIEG

KwoTtag BaAsoviing

H Adikr kai SIOAEKTIKA opoAoyia: pia véa TTPOOTITIKA

Aonpdkng ®AidToupag

ZnuacioAoyikd dAvela Kal ETTIOTNUOVIKA opoAoyia: pubog Kal TTpayuaTikéTnTa

Aonudkng ®Aidroupag, Karepiva Kokkivn

OpoAoyia, ovtoAoyia Kal ovToopoAoyia: €TTIOKOTTNGN TWV EVVOIWY Kal GUZATNON yIa TN ox€on JeTagu TOug
Katepiva Topdkn

2 Ai1dakTiKA Kol OpoAoyia

H AyyAIKA oTpaTIWTIKF) opoAoyia oTn ZTpaTiwTIKh ZX0AR EueATTidwyv

EAModBer XarinoAou

H oupBoAf Twv petadedopévwy oTnv ekTTaideuan, To TTpoTutTo DC Kai n xprion TG eAANVIKAG YAwooag
BaoiAik MavwAn

>xedI00POG Kal avaTrTugn AoyiopikoU TTpocopoiwang yia Tn S1I00KTIKA TNG opoAoyiag Tou BepaTikoU TTediou Tou
gevodoyelakoU Toupiopou

Avva T¢otdadivn

O moAgpog TNG opoAoyiag aTnv KATavonon YOAAIKWY OTPOTIWTIKWY KEIPEVWV

Irapario Zogiou

‘Eva yAwaodpl yia TNV TOUPIOTIKN SITTAwpaTia

Mapia KapSoUAn

3 Opoloyia CUYKEKPIMEVWY BgATIKWV TTESIWV — A£§IKOYPAPIKESG KOl OPOYPAPIKEG MEAETEG

MAEypa kpITNPiwv HETAAEEIKOYPAPIKNG avaAuong yia JovoyAwaooda, diyAwaooa Kal TTOAUYAwooa €10IKA AeEIKOypaPIKa
£pya e 181aiTEPN ava@opd oTn YaKpodopr|, Tn dour TTPOoBaCNG Kai Tn JIKPODOOWH

MNwpyog AvdpouAiddkng

FAwooIKES TTNYEG TNG EAANVOoyEVoUg opBBdoENG XPIOTIAVIKAG EKKANCIACTIKAG 0poAoyiag Kal ovouaToloyiag oTov
avatoAiké oAaBiké YAWOGTIKO XWPO: yia KPITIKH TTPOCEYYIoN

Mavayiwtng I'. Kpiptrdag, Natalya Voevutko

2TPATIWTIKA IEpapXia Kal opoAoyia

AipiAia Pogoulou

H kataxpnoTikr Kupiapxia Tou 6pou Mnxaviki
Emrapeiviovdag Zi1dnpo1mroulog

Moires and Miri lands: Some linguistic coincidences and a discussion about land ownership

Ferda Donmez-Atbasi, Irene Sotiropoulou

O1 6pol payelpIkAg oTnV EAANVIKR YAWOOO Kal N atroTUTTwor Toug o€ €va AyyAoeAANVIKS MAwoadpl
Ayadriog Oikovopidng

AoiknTikr) OpoAoyia EAAGdag & Kdtrpou — Mia TpwTtn avTirapaBoAiki avaAuon

Mapidvva Karooyidvvou, ®wreivij KaAapida, MNwpyog Zud61Toulog
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4 OpoAoyikoi Tépol

BanCo: To EANvIkO Zwpa Kelpévwy Tpatredikwv ZuyBaoewv

Karepiva ©. ®Ppavrln, KwvoTavriva Baddon

e T BaBud n avaTTuén Twv avoixTwy 0edoPEVWY ETTNPEACEI TNV OPOAOYIKN €pEuva

ApioTeidng BayyeAdrog, MNewpyiog MavayiwtéToulog

OpoAoyikoi Topol OPOZHMO: emiyéAcia, Tagivounon Kal atroTeAéouaTa

KavéAAa MouAR, Hpw TolouAn, Mévu AaptrpotTrouAou

eppavoeAANVIKA Kal EAANVOYEPUAVIKA YEVIKA AEEIKG KAl N XPNOIUOTNTA TOUG: HIO ICTOPIKOGNUACIOAOYIKI) TTPOCEYYION
Nik6Aaog Katoaouvng, Aéomroiva A. Adutrpou

GCDT: Zwpa Keipévwy Tng MNAwooag Twv Evayopévwy oto EAANvIkG AikaaTrplo

Karepiva ©. ®Ppavrln, AvacTtacia Karpavidou

ALIOTTOIVTAG TIG OXECIOKES BATEIG OEDOUEVWV YIa TNV AVATITUEN OPOAOYIKWVY BATEWY yVWONG

Tapakatoidvou AfqunTtpa, Mupidng NikoAaog

EvvoIoAOYIKOG Kal UOIKOG OXEBIAOPOG S1aBepaTIKrG opoAoyIKiG Baong dedopévwy — H TrepiTrTwon Tng dlaxeipiong Tou
OEIoUIKOU KIVOUVOU

Bdow Maocoupa

5 Opoloyia kai pyerdppaon

ATT6 TNV TTaIdaywyikr HETAPPaAacn aTn dilayecoAdBnaon oT1o TAaiaio TNG S1IdacKaAiag Twv EIBIKWY YAWOTWV: HIa
(a)ouvABNG TTPOKTIKN

EAeuBepia Aoyopitn

KolvoTikr) peTappaaon: eCEIBIKEUPEVN ETTIKOIVWVIO OE PIA VEQ KOIVWVIKI TTPAYMATIKOTNTA

Oe6dwpog Buldg

E€aywyn opoloyiag atré dIafIKIKoUG CUVOECTUOUG

Xmwupog Adikag

The politics of hope — the words of Barack Obama: Translation of political speeches in Greek: Challenges encountered

and strategies adopted
Athena Nikodimou

HAekTpOVIKOi 0pOAOYIKOI TTOPOI yIa TO YAWOTIKO {eUyog YOAAIKG-EAANVIKA: KaTaypa@r], Tagivounaorn, agloAdynon
ApyUpng Ailayoupudg, MaBiva Mavragdapa

6 ApaoTnpioTNTa POopPEiwV Kal opydvwyv Opoloyiag

The sounds of silence inform situation awareness concepts: Methodological and terminological aspects in aviation
culture and the work of OMEODEK in the Context of Greek and English

Oe6dwpog Kartepivakng, Nikog Mamradomoulog, ARunTpa Zoupoudn

MévTe NAekTpovIKG AeCIKG TNG EAANVIKAG

MNwpyog MaAakdg (Lexigram)

7 To EAAnviké Aiktuo Opoloyiag (EAO)

EAANvikO Aiktuo OpoAoyiag kai Asitoupyia Tng YTnpeaiag Emeiyoucag Arédoong Opwv
XpuooUAa AoudouAakdkn



